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PRECAUTIONS

® This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given super-vision
or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

® Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

® The appliance must be positioned so that the plug is
accessible.

e |f the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

® Keep ventilation openings, in the appliance enclo-

sure or in the built-in structure, clear of obstruction.

e Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

® Do not damage the refrigerant circuit.

® Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they
are of the type recommended by the manufacturer.

® Please contact to the service agent to dispose the
appliance because the flammable blowing gas was
used.

® |f the illuminating lamps is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

® Do not store explosive substances such as aerosol
cans with a flammable propellant in this appliance.

® Chest freezer suitable for use in unheated rooms
and out building no less than -12°C.

e For flammable refrigerants is used in the freezer,

please be careful when installing, handling, servic-
ing and recycling the appliance.

A switch is built into appliances equipped with light-
ing. When the appliance is opened the light goes on
automatically and switches off automatically when
closed.(not provided in all models)

Regulation require the appliance to be earthed.

The wmm symbol onthe product or on its packag-
ing indicates that this product may not be treated as
household waste.Instead it shall be handed over to
the applicable collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By ensuring
this product is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could other-
wise be caused by inappropriate waste handling of
this product. For more detailed information about
recycling of this product, please contact your local
city office, your household waste disposal service or
the shop where you purchased the product.
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Lid

Gasket

Interior light (if available)
Cabinet

Storage compartment
Ventilation grille

Control panel

Basket
Compressor chamber
Compressor

Fan (if available)
Back condenser (if available)
Defrost water drain plug
FrostShield system (if available)

BEFORE USE

® This appliance is intended strictly for household
use, for storing food only.

® [f the appliance unpacked is damaged please
contact your dealer.

® The mains electricity supply must conform to the
rating plate of the appliance.

INSTALLATION

® Fully unpack the appliance. Please ensure that all
packaging materials are removed and properly
disposed prior to installation and kept out of
children’s reach.

® The appliance should be installed in a dry, well
ventilated room, and not exposed to direct
sunlight and not placed near a heat source.

® |eave at least 10cm between the appliance and
surrounding for ventilation and heat dissipation.

® The electricity supply must conform to as
specified on the rating plate and follow local
regulations.

® |t is recommended to wait at least two hours

before plugging the appliance after installation.
This helps the refrigerant circuit to stabilise.

START-UP

1.

Insert the plug in the socket.All indicators light up
and switch off. And then temperature is displayed.

2. Allow one hour for the temperature inside the
appliance to go down and then place food inside
the appliance

TEMPERATURE SETTING

Press (2) to adjust temperature.

FUNCTION SETTING (If available)

Press (1) till (5) light up to activate ECO Mode.
Press (1) till (6) light up to activate Super Freeze
function.

The Super freeze function will be switched off
automatically after 56 hours to save energy.
Energy consumption will increase when this
function is on.

Press (3) for 3 seconds to lock/unlock the control
panel.
Press (4) for 5 seconds to switch on/off the freezer.

FROSTSHIELD SYSTEM (If available)

This appliance is equipped with Frostshield System
(N) which helps to reduce frost accumulation inside
the cabinet. Don’t block the system for best result.

FREEZING FOOD

Wrap or seal food in aluminium foil, air tight
containers or food storage bags prior to freezing.
Allow hot food to cool prior to placing it in the
appliance.

Smaller portion of food will be faster frozen. The
recommended max portion weight is 2.5kg.

Avoid placing warm food directly in contact with
already frozen food. Frozen food could defrost
and may not outlast the foreseen storage time.
The capacity of the appliance, as shown on the
rating plate, should not be exceeded.

When filling the appliance with higher quantities
of fresh food, it is recommended to turn on the



Super Freeze function (if available) 24 hours in
advance.

® The storage time for purchased deep-frozen
products varies and depends on the type of
product and its packaging. Therefore, strictly
observe the producer/manufactures instructions
on the packaging.

CLEANING AND MAINTENANCE

Always ensure that the power supply is switched off
prior to conducting any maintenance or cleaning of
the appliance.

If you leave your appliance out of use for an extended
period, leave it open to prevent odour and unpleasant
smells building up inside.

DEFROSTING

The appliance should be defrosted once the
thickness of ice on the walls reaches 5-6 mm.

Do not use any electrical, sharp or mechanical objects
to assistant in defrosting the ice removal process,
unless supplied or approved by manufacturer or
approved service centre.

To remove ice from the inner walls, use a plastic or
wood scraper without sharp edges. Never use a metal
scraper.

Proceed as follows:

1. Make sure to unplug the appliance.

2. Dry your hands thoroughly to prevent skin
damage by contact with ice (it is advised to use
gloves).

3. Remove all frozen food from the appliance, put it
into a container, cool box, put the frozen cool
blocks on top of the frozen food to help keep it
very cold, and place the container or cool box in
a cool, dry room.

4. Pull out the water drain plug (if available) located
at the bottom of the appliance. Otherwise you
must wipe up the melt water at the bottom of
the appliance compartment with a sponge or
towel.

5. Scrape the ice carefully from the inner of
appliance and putitin to your kitchen sink, for
defrosting.

6. Thoroughly clean the inside of the appliance
compartment, rinse it with warm water and
remove any spilt food or liquids.

7. Wipe the appliance with an absorbent cloth or
sponge thoroughly dry and allow to air for about
3 to 4 minutes.

8. Replace the drain-plug (if available).

9. Close the appliance door, replace the plug in the
socket and turn the appliance on.
10. Now re-fill the frozen food.

To prevent frozen food from defrosting, carry out
the defrosting procedure within a maximum of
two hours to reduce significant rise in temperature
of the frozen food that would shorten the storage
life.

TROUBLESHOOTING

Door difficult to open?

After closing the door it may be difficult to open it
again for a few minutes. This is normal and means
that door seal is working correctly. Just wait few
minutes and you will be able to open the door easily.

2. No operation (appliance not running/getting
cold)
® Isthere a power failure?
® |s the plug in good condition and properly
plugged into the socket?

3. Appliance not working sufficiently/(7) or ‘HH’ is on

® |sthe lid of the appliance closed properly?

® s there heavy ice formation on the inner walls?

® |sthe appliance exposed to direct sunlight or
heat source?

® Have too much warm foods been put in the
appliance?

® The climatic class can be found on the rating
lable in the back of the appliance. It specifies
the ambient temperatures at which the
appliance will operate correctly.

Climatic class Ambient temperature

SN +10°Cto 32 °C
N +16°Cto 32 °C
ST +16 °Cto 38 °C
T +16°Cto43°C

4. The appliance makes noise.
This noise is produced when the motor in the
compressor operates and also by refrigerant
flowing in the cooling system circuit. These noises
are normal.

5. Condensation build up on external walls
Under certain atmospheric conditions,
condendation can from on external walls of the
appliance. This is normal and won’t affect the
function of the appliance.
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AFTER-SALE SERVICE

1. Resolving faults by yourself

If you suspect any fault, before contacting the
approved after-sales service directly or via your
dealer, make sure you have observed all instructions
and advice in this user manual.

2. After-sales service

Consult the enclosed warranty card for available
after-sales services.

In order to receive immediate help, make sure you
have ready the following essential data to identify
your appliance:

Brand of appliance
Model

Serial number

The problem or reason
Date of purchase
Purchased from/supplier

S N N NN

PRECAUTIONS

e If your cabinet is to be discard,you must remove
the door and leave the shelves in place.This will
reduce the possibility of danger to children. And
the flammable foaming needs to be disposed by
professional persons.

DECLARATION OF CONFORMITY

The manufacturer of the product/s described herein,
to which this description refers, declares on its sole
responsibility that the product/s meet the relevant
fundamental safety, health and protection
requirements of the relevant UK and EU
requirements and that the corresponding test
reports are available for examination by the relevant
authorities and can be requested from the seller of
the appliance, especially with regard to CE
Declaration of Conformity issued by the
manufacturer or with the manufacturers approval.

Moreover, the manufacturer declares that the parts
of the appliance described in this user manual, which
come into contact with fresh food, do not contain any
toxic substances.

The manufacturer works constantly at
the further development of all
products. Please therefore bear this in
mind as the form, set up and
technology are subject to change,
without prior notice.




BEZPECNOSTNi OPATRENI

e Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let véku
a osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo
byly instruovany o bezpecném pouzivani zatizeni a
uvédomuiji si souvisejici rizika.

e Déti si nesmi se zarizenim hrat.

Déti nesmi bez dozoru provadét Cisténi a udrzbu.

e Zafizeni musi byt umisténo tak, aby byla elektricka
zastrcka dobfe pfistupna.

Napajeci kabel musi byt v pfipadé poskozeni
vyménén vyrobcem, servisnim zastupcem vyrobce
nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se
predeslo bezpecnostnim riziklm.

e V/étraci otvory v krytu nebo ve vnitini konstrukci
zafizeni nesmi byt zakryté.

e K urychleni procesu odmrazovani nepouzivejte Zadné
mechanické ani jiné prostiedky, nez jaké doporucuje
vyrobce.

¢ Neposkodte okruh chladiva.

¢ V prostorech pro skladovani jidla v zafizeni
nepouzivejte elektrickd zafizeni, pokud se nejednd
o typ doporucovany vyrobcem.

e Zafizeni obsahuje hotlavy a vybusny plyn, proto ho
sami nelikvidujte, ale poZadejte o odvoz a likvidaci
pracovniky servisu.

e Svitidla musi byt v pfipadé poskozeni vyménéna
vyrobcem, servisnim zdstupcem vyrobce nebo
podobné kvalifikovanou osobou, aby se predeslo
bezpecnostnim riziklm.

¢ Neskladujte v tomto zafizeni vybusné latky, napfriklad
aerosolové nadoby s hoflavou pohonnou hmotou.

¢ Pultova domaci mraznicka, vhodna k pouZiti
v nevytapénych mistnostech a mimo budovy pfi
teplotach vyssich nez -12 °C.

e Uvnitr chladnicky je pouzito hoflavé chladivo, proto
budte velmi opatrni pfi instalaci, obsluze, udrzbé a
likvidaci zatizeni.

e Zafizeni s vlastnim osvétlenim jsou opatfeny
vestavénym vypinacem. Pti otevieni mraznicky
se osvétleni automaticky zapne a pti zavieni se
automaticky vypne. (Neni k dispozici u vSech
model(.)

¢ Podle predpist musi byt zafizeni uzemnéno.

e Symbol mmm na produktu nebo na jeho obalu
oznacuje, Ze s timto produktem se nesmi nakladat
jako s domovnim odpadem. Je nutné jej odevzdat na
prislusném sbérném misté k recyklaci elektrickych
a elektronickych zafizeni. Zajisténim spravné
likvidace produktu pomahdte zamezit potencialnimu
negativnimu vlivu na Zivotni prostredi a lidské zdravi,
ktery hrozi pti nespravné likvidaci tohoto produktu.
Podrobnéjsi informace o recyklaci tohoto produktu
zjistite u mistniho spravniho Gradu, u instituce
zajistujici komunalni odpadové hospodarstvi nebo u
prodejce produktu.
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NAKRESY

OBR 1.

Viko

Tésnéni

Vnitfni osvétleni (je-li k dispozici)
SkFin

Skladovaci prostor

Vétraci mtizka

Ovladaci panel

Kosik

Kompresorovy prostor

Kompresor

Ventilator (je-li k dispozici)

Zadni kondenzator (je-li k dispozici)
Odmrazovaci vypoustéci zatka
Systém FrostShield (je-li k dispozici)
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PRED POUZITIM

Toto zafizeni je uréeno vyhradné pro domaci pouziti
pouze pro skladovani potravin.

Je-li vybalené zafizeni poSkozené, kontaktujte
prodejce.

Parametry napajeni elektrickou energii musi
odpovidat vyrobnimu stitku na zafizeni.

INSTALACE

Vybalte Uplné zafizeni. Pfed instalaci zcela
odstrante veskery obalovy material, fadnym
zpUsobem jej zlikvidujte a uloZzte mimo dosah déti.

Zatizeni musi byt instalovdno v suché, dobie
vétrané mistnosti a nesmi byt vystaveno pfimému
sluneénimu zareni nebo umisténo v blizkosti zdroje
pfimého tepla.

Nechte nejméné 10cm mezeru mezi zafizenim a
okolim za ucelem vétrani a odvadéni tepla.

Privod elektrické energie musi vyhovovat adajim
na vyrobnim Stitku a splfiovat mistni predpisy.
Pred pripojenim tohoto zafizeni po instalaci
doporucujeme pockat minimalné dvé hodiny.
Chladici okruh tak bude mit ¢as na ustaleni.

PRVNIi SPUSTENI

1. Zasunte zastréku do zasuvky. VSechny ukazatele se
rozsviti, pak se vypnou. Poté se zobrazi teplota.

2. Nechte jednu hodinu teplotu uvnitf zafizeni
klesnout a poté umistéte potraviny do zafizeni.

NASTAVENI TEPLOTY
Stisknutim (2) teplotu upravite.

NASTAVENI FUNKCI (je-li k dispozici)

ECO rezim zapnete tak, Ze stisknete (1) a podrizite,
dokud se nerozsviti (5).

Funkci Super Freeze zapnete tak, Ze stisknete (1) a
podrZite, dokud se nerozsviti (6).

Funkce Super Freeze se po 56 hodinach
automaticky vypne za Ucelem Uspory energie. Kdyz
je tato funkce zapnutd, spotfeba energie se zvysi.

Stisknutim (3) po dobu 3 sekund zamknete/
odemknete ovladaci panel.

Stisknutim (4) po dobu 5 sekund vypnete/zapnete
chladnicku.

SYSTEM FROSTSHIELD (je-li k dispozici)

Toto zafizeni je vybaveno systémem Frostshield
(N), ktery pomdha snizit hromadéni ledu uvnit¥
skiiné. Nevypinejte ani neblokujte tento systém.

MRAZENI POTRAVIN

e Potraviny pfed zmrazenim zabalte nebo utésnéte
alobalem, ve vzduchotésnych nadobach nebo
potravinovych saccich.

e Teplé potraviny nechte pfed umisténim do zatizeni
vychladnout.

e Mensi porce potravin se zmrazi rychleji.
Doporucend maximalni hmotnost porce je 2,5 kg.

e Zamezte pfimému kontaktu teplych potravin s dftive
zmrazenymi potravinami. Zmrazené potraviny se
mohou rozmrazit a tim by se zkratila pfedpokladana
doba skladovani.

e Nepiekracujte skladovaci objem zafizeni uvedeny
na vyrobnim Stitku.

e Pokud zafizeni plnite vétSim mnoZstvim Cerstvych
potravin, doporucujeme zapnout funkci Super
Freeze (je-li k dispozici) 24 hodin pfedem.



¢ Doba skladovani kupovanych hluboko zmrazenych
potravin se liSi a zavisi na typu produktu a jeho
baleni. Proto prisné dodrzujte pokyny vyrobcu
uvedené na obalu.

CISTENI A UDRZBA
Pred provadénim udrzby nebo cisténim zafizeni vzdy
zkontrolujte, zda je vypnuté napajeni.

Pokud bude zafizeni delsi dobu mimo provoz, nechte
jej oteviené, aby se uvnitt nevytvofil nezadouci
zépach.

ODMRAZOVANI

Zatizeni musi byt odmraZeno, pokud vrstva ledu na
sténach dosahne tloustky 5-6 mm.

Pro odstranovani ledu pfi rozmrazovani nepouzivejte
Zadné elektrické, ostré nebo mechanické nastroje,
pokud nebyly dodany nebo schvaleny vyrobcem nebo
schvalenym servisnim stfediskem.

K odstranéni ledu z vnitfnich stén pouZivejte plastovou
nebo dievénou Skrabku bez ostrych hran. Nikdy
nepouzivejte kovovou Skrabku.

Postupujte takto:

1. Nezapomerite zatizeni odpojit.

2. R&dné si osuste ruce, abyste zamezili poranéni
pokozky pfi styku s ledem (doporucuje se pouzit
rukavice).

3. Vyjméte vSechny zmrazené potraviny z mraznicky,
vlozZte je do nddoby nebo chladiciho boxu, navrch
potravin poloZte chladici bloky nebo kostky
ledu, aby byly potraviny v co nejvétsim chladu, a
umistéte nadobu nebo chladici box do chladné
suché mistnosti.

4. Vytdhnéte odmrazovaci vypoustéci zatku (je-li
k dispozici) ve spodni ¢asti zafizeni. V opacném
pripadé je nutné stirat roztatou vodu na dné
mraziciho prostoru houbou nebo ruénikem.

5. Opatrné sesSkrabujte led z vnitfnich stén zafizeni a
preneste je do kuchyriského drezu, kde roztaje.

6. Radné vycistéte vnitini prostor zafizeni, oplachnéte
jej teplou vodou a odstranite veskeré zbytky
potravin nebo rozlité tekutiny.

7. Vytrete zafizeni dosucha savou latkou nebo
houbou a nechte 3 az 4 minuty vyvétrat.

8. Znovu nasadte vypoustéci zatku (je-li k dispozici).

9. Zavrete viko zafizeni, zapojte znovu zastrcku do
zasuvky a zapnéte zafizeni.

10. Nyni vlozte zpét zmrazené potraviny.

Chcete-li zamezit rozmrazeni zmrazenych potravin,
provedte odmrazeni béhem nejvyse dvou hodin, aby
nedoslo k vyraznému zvyseni teploty zmrazenych
potravin a zkraceni jejich doby skladovani.

ODSTRANOVANI ZAVAD
1. Zafizeni nefunguje (zafizeni nebézi/nechladi)

¢ Nedoslo k vypadku napajeni?
e Je zastrcka v dobrém stavu a je radné zasunuta
v zasuvce?

2. Zafizeni nefunguje dostateéné/sviti (7) nebo ‘HH’
e Je fadné zaviené viko zafizeni?

e Vytvofila se na vnitfnich sténdch silna vrstva
ledu?

e Je zafizeni vystaveno pfimému slune¢nimu
zéreni nebo zdroji tepla?

¢ Bylo do zafizeni uloZeno pfilis mnoho teplych
potravin?

e Klimatickou tridu naleznete na typovém stitku
v zadni ¢asti zafizeni. Ta uvadi okolni teplotu, za
niz zafizeni spravné funguje.

Klimatickd tfida Teplota okoli

SN +10°Caz32°C
N +16°Caz32°C
ST +16 °Caz 38 °C
T +16°Caz43°C

3. Zafizeni vyddava hluk.
Hluk je zpGsobovan provozem motoru kompresoru
a chladivem obihajicim v okruhu chladiciho
systému. Tento hluk je normaini.

4. Na vnéjsich sténach dochazi ke kondenzaci
Za urcitych atmosférickych podminek muze na
vnéjsich sténdch zafizeni dochazet ke kondenzaci.
Jednd se o normalni jev, ktery nema vliv na funkci
zafizeni.
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POPRODEJNI SLUZBY
1. Reseni problému viastnimi silami

Pokud mate podezfeni na poruchu, pred
kontaktovanim schvaleného poprodejniho servisniho
stfediska (at uz pfimo nebo prostfednictvim prodejce)
zkontrolujte dodrzeni vsech pokyni a doporuceni
uvedenych v této pfirucce.

2. Poprodejni sluzby

Dostupné poprodejni sluzby naleznete v pfilozeném
zarucnim listu.

Potrebujete-li okamZitou pomoc, pripravte si
k identifikaci zatizeni nasledujici informace:

v Znacka zafizeni

v Model

v Sériové Cislo

v Problém nebo pfticina
v Datum zakoupeni

v 0d koho bylo zakoupeno/dodavatel

BEZPECNOSTNi OPATRENI

e Pokud je nutné skfin zlikvidovat, musite
demontovat dvere a ponechat police ve skfini.
Takto sniZite moZnost ohroZeni déti. Hoflavé
naplné musi zlikvidovat profesionalné vyskoleni
pracovnici.

PROHLASENI O SHODE

Vyrobce zde popsaného produktu/produktl prohlasuje
na svou vyhradni odpovédnost, Ze produkt nebo
produkty splnuji odpovidajici zakladni poZzadavky

na bezpecnost, zdravi a ochranu predepsané ve

Velké Britanii a v zemich EU, a Ze mlze predlozit

k prezkoumani odpovidajici zkusebni zpravy vydané
prislusnymi Grady, které si lze vyzadat od prodejce
zafizeni, zejména zprdvy tykajici se prohlaseni o shodé
CE vydané vyrobcem nebo se souhlasem vyrobce.

Dale vyrobce prohlasuje, Ze ¢asti zafizeni popsané
v této pfirucce, které jsou v kontaktu s cerstvymi
potravinami, neobsahuji Zddné jedovaté latky.

Vyrobce pribézné pracuje na dal$im
vyvoji vSech produktd. Proto méjte
na pameéti, Zze podoba, nastaveni a
technologie se mohou ménit bez
pfedchoziho upozornéni.
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